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ABSTRAK 

Kajian ini merupakan kajian berkaitan bidang tatabahasa yang melihat aspek kata 
tugas dalam bahasa Melayu. Kini bahasa Melayu turut dipelajari oleh pelajar asing. 
Penyelidikan aspek tatabahasa terutama kata tugas untuk pelajar asing jarang 
dilakukan secara terperinci apa lagi pendeskripsiannya. Kajian ini bertujuan untuk 
meneliti pendeskripsian kata tugas secara menyeluruh bagi memudahkan pelajar asing 
memahami dan menggunakan kata tugas yang betul daripada aspek tatabahasa 
Melayu terutama dalam penulisan jenis deskriptif. Data kajian yang digunakan adalah 
data jenis teks deskriptif pelancongan yang diambil daripada laman sesawang rasmi 
kerajaan. Kajian ini menggunakan pendekatan tatabahasa fungsional yang 
diperkenalkan oleh Dell Hymes (1971) dan Halliday (1994) serta Asmah (2008) 
sebagai aliran tatabahasa yang dirasakan sesuai untuk pelajar asing. Analisis kajian 
menggunakan pendekatan korpus. Perkakasan WordSmith 5.0 digunakan bagi 
membantu mendapatkan kekerapan peratusan kata tugas yang paling kerap digunakan 
dalam teks jenis deskriptif serta membantu untuk melihat gelagat kata tugas. Selain 
itu, penjelasan fungsi juga dapat dibuat melalui gelagat yang ditonjolkan dalam 
perkakasan tersebut. Kolokasi bagi kata tugas juga dapat dilihat dan dihuraikan 
selepas melihat melalui data yang dipamerkan melalui perkakasan ini. Nahu 
berasaskan data korpus linguistik untuk mengajar pelajar asing ini dapat membantu 
memudahkan pelajar asing untuk memahami dan menggunakan kata tugas yang 
utama dan paling banyak digunakan dalam bahasa Melayu. Kajian ini merupakan 
kajian kenahuan berasaskan data sebenar yang dimanfaatkan daripada korpus rasmi 
dan data tersebut menggambarkan bahasa yang diguna pakai oleh masyarakat 
seharian. Dapatan bagi kajian ini menunjukkan 15 kata tugas yang paling kerap 
digunakan dalam teks jenis deskriptif ialah kata tugas ‘yang’, ‘di’, ‘dan’, ’untuk’, 
’dengan’, ’dari’, ’pada’, ‘ke’, ‘dalam’ ,’juga’ ,’adalah’,’boleh’,’merupakan’,‘oleh’ dan 
‘telah’. Kata tugas yang kerap ini seterusnya dibincangkan fungsinya secara meluas 
dan dibandingkan dengan buku Tatabahasa Dewan yang merupakan tatabahasa 
pegangan. Akhirnya, kajian ini menjelaskan pendeskripsian 15 kata tugas yang 
diperolehi melalui dapatan serta mencadangkan cara yang mudah untuk mengajarkan 
penggunaan kata tugas yang kerap secara fungsional kepada pelajar asing dengan 
cepat dan mudah di samping melengkapkan dapatan kajian kata tugas terdahulu. 
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BAB SATU 

PENGENALAN 

1.1 PENGENALAN 

Kajian ini akan meneliti aliran tatabahasa yang terdapat di Malaysia serta 

pendekatannya dalam pembelajaran pelajar asing yang mempelajari bahasa Melayu 

terutamanya daripada aspek kata tugas. Kajian ini akan menggunakan data yang dikutip 

melalui paparan korpus. Dalam bab ini akan dibincangkan mengenai latar belakang 

tatabahasa di Malaysia, pelajar asing, kata tugas dan korpus secara umum dan 

menyatakan permasalahan, objektif, kepentingan kajian, takrifan konsep dan batasan 

kajian secara menyeluruh sebagai hala tuju kajian ini. 

1.2 LATAR BELAKANG KAJIAN 

1.2.1 Latar Belakang Tatabahasa 

Tatabahasa menurut Raminah Hj. Sabran dan Rahim Syam (1985:213)1 ialah, 

‘sistem, peraturan dan undang-undang sesuatu bahasa yang diketahui oleh masyarakat 

penutur bahasa itu. Sistem, peraturan dan undang-undang dalam struktur bahasa itu akan 

menghasilkan rumus-rumus baharu yang dipersetujui oleh masyarakat itu kerana bahasa 

itu sifatnya dinamik, hidup dan berkembang bersama dengan masyarakat penuturnya’. 

Abdullah Hassan (1993:1)2 mendefinisikan tatabahasa sebagai satu kumpulan petua bagi 

membentuk perkataan, frasa, klausa dan ayat. Arbak Othman (1981:1)3 pula menyatakan 

tatabahasa sebagai ciri-ciri bahasa Melayu yang teratur dan kemas hingga dipanggil oleh 

1 Raminah Hj. Sabran & Rahim Syam. (1985). Kaedah Pengajaran Bahasa Malaysia. Petaling Jaya: Fajar Bakti Sdn. 
Bhd. 
2Abdullah Hassan. (1993). Tatabahasa Pedagogi Bahasa Melayu. Kuala Lumpur: Utusan Publications dan 
Distributors Sdn. Bhd. Hlmn. 1-7. 
3Arbak Othman. (1981). Tatabahasa Bahasa Malaysia. Kuala Lumpur: Sarjana Enterprise. 
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